Investitura nomine locationis

1296 gennaio 12

L'abate di S. Abbondio Alberto "de Casella" e numerosi confratelli investono per vent'anni "nomine locationis" Girardo del fu Bonomo "de la Cassina de Sancto Iohanne batista" di un sedime sito "subtus Sanctum Iohannem", già tenuto dallo stesso Bonomo; e ciò a fronte di un canone misto in natura - granaglie, castagne, vino, pepe - e denari, e con clausole e patti determinati.
Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 116 [A].
Pergamena di taglio irregolare, in stato di conservazione mediocre; presenta piccoli fori naturali (uno, più rilevante, nel margine destro) ma anche strappi uno dei quali, ancora lungo il margine destro, ricucito prima dell'impiego, così come un altro nel margine inferiore; macchie di umidità.  Rigatura e marginatura.  L'inchiostro del testo appare molto scolorito.  Sul verso scritture di età moderna.

Si notano alcuni errori grammaticali e forme diverse per una medesima parola; inoltre il periodo iniziale risulta formato dalla contaminatio di due frasi successive, con la perdita invece di qualche parola necessaria al corretto formulario. 
§  In nomine Domini.  Millesimo ducentesimo nonagesimo sexto, die iovis duodecimo mensis ianuarii, indicione nona.  Congregato capitulo monasterii Sancti | Abondii Cum(ani) pro infrascriptis omnibus et singullis faciendis et gerendis precepto domini doni Alberti de Casella de Vico, abbatis ipsius monasterii Sancti | Abondii, in lobio ipsius monasterii; in quo capitulo adfuit ipse dominus abbas et cum eo donus Iohannes de Interlignis, donus Benus de Rambertengis, donus | Ubertus de Sallegio, donus Guasparus de Pescina, donus Vicecomes de Lambrugo, donus Nicolla de Momo et donus Petrinus de la Plumenta, | omnes monaci et confratres ipsius capituli; eorum nomine et nomine dicti capituli ipsius monasterii investiver(unt) nomine locationis ad fictum, meliorando et non peiorando, | Girardum filium condam Bonomi de la Cassina de Sancto Iohanne batista.  Nominative de sedimine uno iacente subtus Sanctum Iohannem batistam, et de quo | massaritio dictus condam Bonomus iam investitus fuit a dicto capitulo; et hoc hinc ad sanctum Martinum proximum, et deinde in antea ad annos viginti proximos.  Ita ut de cetero dictus Girardus habeat, teneat et laborat (a) predicta locata cum suis pertinentiis et iuribus, exinde faciat et facere possit quicquid voluerit sicut de re locata facere licet, ea meliorando et non peiorando, sine contradicione ipsius capituli et cuiuslibet alterius persone, co(mmun)is, collegii et universitatis. Et | pro qua locacione seu pro suprascripta decima et nomine decime (b) ipse Girardus promisit et convenit oblig(ando) omnia sua bona pig(nori) presentia et futura ipsi capitulo dare et solvere ei omni anno per suos | novellos quartarios septem frumenti et quartarios septem et cazam unam sicallis et quartarios sex panici, et quartarios tres castenearum pistarum, et congia | decem et medium vini; sub pacto quod si dictum vinum non esset vel pro parte in ipso massaricio, quod non teneatur dare dictus Girardus ipsi capitulo nixi sol(idos) | quinque denariorum novorum pro quolibet congio quod deficeret; item imperiales quindecim pro ficto buschi, et mediam libram piperis.  Et hoc in predicta blava et vino et pipere | et denariis consignatis ipsi capitulo ubi eis placuerit in civitate Cum(ana); et cum omni dispendio, dampno (c) et interesse quod fiet et curet pro ipso ficto petendo, | exigendo et habendo quolibet termino preterito, et non in cartis nec notis co(mmun)is de Cum(is).  Ita eo pacto, quod pro predictis omnibus et singullis licitum sit | ipsi capitulo ipsum Girardum personaliter convenire, capere et detinere et in carzeribus includere, et res et bona eius accipere, depredari et | contestari, auctoritate propria ipsius capituli et sine iudicialli auctoritate et vincullo pene vel bani co(mmun)is de Cum(is); renonciando omnibus | statutis, consilliis et ordinamentis et legibus et iuribus, consuetudinibus factis et faciendis super cartis et notis co(mmun)is de Cum(is) et super personis | pro peccunia non capiendis et bonis cedendis.  Et quod sedimen cum omnibus aliis terris spectantibus ipsi sedimini seu massaricio dicti (d)| dominus abbas et capitulum promiser(unt) et convenerunt obligando omnia sua bona et bona dicti capituli pig(nori) presentia et futura ipsi Girardo defendere et guarentare | ei ab omni persona, co(mmun)i, collegio et universitate omni t(em)p(o)re (e) cum omnibus suis dampnis et expenssis et sine damnis et expenssis (f) ipsius | Girardi in pena tocius damni et interesse solempni stipulacione promissa.  Insuper acto et pacto inter ipsas partes, quod ipsi dominus | abbas et monaci non possint nec valleant per se nec capitulum ipsius monasterii expellere nec expelli facere predictum Girardum | de predicto sedimine et terris et rebus territoriis, nec ei accipere aliquo modo vel ingenio aliquo t(em)p(o)re donec ipse abbas et monaci ac | capitulum ipsius monasterii dederint et solverint et ei satisfecerint de libris sexaginta una et media denariorum novorum in bonis denariis numeratis | tantum et non in cartis nec notis co(mmun)is de Cum(is).  Quas libras sexaginta unam et mediam denariorum novorum contenti et confessi | fuerunt omni occasione et excepcione remota et renunciata, quod ipse Girardus expendidit in edificacione et levamento unius | domus existentis in ipso sedimine seu massaricio per (g) ipsorum parabulla et voluntate, sicut ibi dixerunt et protestati fuerunt; et eciam | promiser(unt) sub obligacione omnium suorum bonorum et dicti capituli se nullo t(em)p(o)re contravenire de iure vel facto.  Item eo pacto, quod | dictus Girardus habeat medietatem feni quod fiet in vinea quam tenet Anrigetus de la Casina de Sancto Iohanne ab ipso capitulo ad fictum.  Actum ut supra.  Unde plures.

Interfuerunt ibi testes rogati dominus Dalfinus Grecus archidiaconus Cum(anus) filius condam alterius domini Dalfini Greci de Cum(is) | et dominus Fredericus de Parede canonicus Cum(anus) filius condam domini Petri de Parede et Iohannes filius condam Ottoboni Scara|ballie de Vico; et pro not(ar)iis presbiter Georgius de Binago filius condam Ambroxii de Binago capellanus Ecclesie Maioris de Cum(is) | et Guilielmus qui dicitur Folata filius condam ser Petri de Breg[niano].
(SN)  Ego Iohannes de Vurio notarius Cum(anus) filius condam ser Petri de Vurio de Vico hanc car(tam) tradidi et ad scribendum dedi infrascripto Lutirolo Caze et me subscripsi.   
(SN)  Ego Lutirolus Caza notarius Cum(anus) filius condam Mayfredi Caze de Cum(is) hanc cartam investiture rogatu suprascripti ser Iohannis de | Vuyro notarii Cum(ani) scripsi.                                                 

(a) Così A.          (b) seu - decime nell'interlineo.          (c) dampno su rasura.          (d) A ducti.          (e) p tagliata come per p(er), anche in seguito.          (f) Segue in interlineo una parola di lettura incerta, forse d(i)c(t)i.          (g) Così A.          
(L.M.P.)
